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			To Dan Michaels, a great lover of languages


		




		

			Avant-propos


			Qu’il s’agisse – à plus ou moins court terme – de l’épreuve de LCA à l’EDN ou de la recherche bibliographique pour la thèse, ou – à plus ou moins long terme – de prendre en charge un patient non-francophone, d’assister à un congrès international ou de faire valoir ses travaux en dehors de l’hexagone, tout étudiant en médecine doit maîtriser l’anglais médical.


			Cependant, l’étudiant francophone va se heurter à un certain nombre de difficultés. La première est très certainement le nombre considérable de termes à connaître. Nous avons, dans cet ouvrage, sélectionné les termes et les expressions clefs dont nous savons, par expérience, qu’ils sont essentiels. Cette sélection et la présentation par spécialité médicale permet un gain de temps considérable.


			La deuxième difficulté est le recours récurrent aux sigles, abréviations et acronymes (A&W, GERD ou appy). Nous les avons explicités et intégrés aux différentes listes.


			La troisième est la prononciation. Au cours des siècles, l’anglais a subi de nombreuses réformes orthographiques, qui en ont rendu la prononciation très éloignée de l’orthographe. Par ailleurs, la complexité de la terminologie médicale, formée à partir des racines grecques et latines, a aggravé ce phénomène. Nous avons choisi d’insérer, lorsque nous l’avons jugé nécessaire, des aides à la prononciation sous la forme de symboles, issus de l’alphabet phonétique international, dont vous trouverez le décodage à la fin de l’ouvrage.


			On observe également des différences orthographiques entre l’anglais britannique, plus « respectueux » des termes gréco-latins, et l’anglais américain, qui tend vers une simplification : oesophagus (GB) et esophagus (US), gynaecology (GB) et gynecology (US), ou encore diarrhoea (GB) et diarrhea (US). De même, on note que l’orthographe de l’anglais américain est plus proche du rendu oral des mots : theatre (GB) et theater (US), tumour (GB) et tumor (US), ou encore excise (GB) et excize (US).


			Par ailleurs, d’un côté à l’autre de l’Atlantique, la terminologie peut varier : on dit adrenaline en Grande-Bretagne et epinephrine aux Etats-Unis. De même, la grammaire n’est parfois pas tout à fait la même : en anglais britannique, on met ’s entre le nom du découvreur et la maladie : Down’s syndrome, alors qu’en anglais américain, on en fait l’économie : Down syndrome.


			Un certain nombre de revues médicales américaines exigent que les chercheurs rédigent leur article en anglais britannique. Il est donc très important de connaître les variantes orthographiques, lexicales et grammaticales. Nous les avons intégrées dans notre ouvrage.


			En outre, l’usage accepte souvent plusieurs graphies : amfetamine et amphetamine, lacrymal et lacrimal, ampoule et ampule, cannula et canula, ou encore leukorrh(o)ea et leucorrh(o)ea. Nous n’avons pas manqué de les indiquer lorsque c’était le cas.


			En anglais, chaque mot est accentué. Cet accent, tonique, porte sur une syllabe déterminée. Le déplacement de l’accent bloque la compréhension. Il est essentiel de savoir le placer sur la syllabe adéquate pour pouvoir se faire comprendre. Nous avons résumé le placement de l’accent tonique par rapport aux suffixes récurrents en anglais médical, et l’avons illustré par des mots issus de la langue médicale. Vous trouverez ces règles d’accentuation à la fin de l’ouvrage.


			Dans la mesure où l’anglais est une langue d’origine germanique mais qu’elle a été enrichie au cours des diverses invasions d’un ensemble de lexèmes latins, grecs et français, il faut savoir qu’il existe un double discours : celui du médecin qui recourt aux termes d’origine gréco-latine (oedema), et celui du patient qui comprend et utilise les termes d’origine germanique (swelling). Nous avons intégré cette double terminologie sous la forme d’un tableau à la fin de l’ouvrage.


			Les cinq premiers chapitres sont consacrés aux soins au sens large : le vocabulaire de l’hôpital, des soins infirmiers, de la consultation, de la douleur et du médicament. Compte-tenu de la présence d’une épreuve de LCA à l’EDN, un chapitre est consacré à la terminologie de l’épidémiologie et des études cliniques. Les 24 autres chapitres reprennent les grandes spécialités médicales : cardiologie, médecine d’urgence, etc.


			Chaque chapitre s’organise de la façon suivante : les mots-clefs de l’anatomie, des principaux symptômes et pathologies, et de la prise en charge, les verbes utiles, les phrases de l’interrogatoire et de l’examen, et deux ou trois exercices d’application corrigés (définitions, associations et petits textes à trous) qui permettent une mise en contexte et une évaluation de l’assimilation immédiate de la terminologie.


			Cet ouvrage est le fruit de trente années d’enseignement de l’anglais médical dans une Faculté de Médecine. Nous espérons qu’il permettra aux étudiants en médecine de maîtriser les bases terminologiques de l’anglais médical et les aidera dans leur formation, leurs recherches et leur pratique quotidienne.
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			Key words and expressions
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							L’anatomo-pathologie


						

							

							Anatomical pathology


						

					


					

							

							L’anesthésie


						

							

							An(a)esthesia [ænəs'θiːziə]


						

					


					

							

							Le bloc (opératoire)


						

							

							the Operating theater (US) / theatre (GB) / the Operating Room (OR) / suite


						

					


					

							

							La cancérologie


						

							

							Oncology (Onc)


						

					


					

							

							La cardiologie


						

							

							Cardiology


						

					


					

							

							Le centre d’hémodialyse


						

							

							the H(a)emodialysis unit (HDU)


						

					


					

							

							La chirurgie


						

							

							Surgery


						

					


					

							

							Les cuisines


						

							

							the kitchen


						

					


					

							

							L’unité de soins palliatifs


						

							

							the Palliative care unit


						

					


					

							

							La dermatologie


						

							

							Dermatology


						

					


					

							

							L’endocrinologie


						

							

							Endocrinology


						

					


					

							

							La gastro-entérologie


						

							

							Gastro-intestinal (GI)


						

					


					

							

							La gériatrie


						

							

							Geriatrics


						

					


					

							

							Le laboratoire d’analyses


						

							

							the Laboratory (the Lab)


						

					


					

							

							Les maladies infectieuses


						

							

							Infectious diseases


						

					


					

							

							La maternité


						

							

							the maternity unit (US) / the maternity ward (GB)


						

					


					

							

							La médecine interne


						

							

							Internal medicine


						

					


					

							

							La morgue


						

							

							the Morgue (US) / the Mortuary (GB)


						

					


					

							

							La néonatalogie


						

							

							Neonatology


						

					


					

							

							La néphrologie


						

							

							Nephrology


						

					


					

							

							La neurologie


						

							

							Neurology


						

					


					

							

							L’obstétrique et la gynécologie


						

							

							Obstetrics and Gyn(a)ecology (OB-GYN)


						

					


					

							

							L’odontologie


						

							

							Dentistry


						

					


					

							

							L’ophtalmologie


						

							

							Ophthalmology


						

					


					

							

							L’ORL (oto-rhino-laryngologie)


						

							

							Ear Nose Throat (ENT)


						

					


					

							

							L’orthopédie


						

							

							Orthop(a)edics


						

					


					

							

							La pédiatrie


						

							

							P(a)ediatrics (P(a)ed)


						

					


					

							

							La pharmacie


						

							

							the Pharmacy


						

					


					

							

							La pneumologie


						

							

							Chest medicine


						

					


					

							

							La psychiatrie


						

							

							Psychiatry [saɪ'kaɪətri]


						

					


					

							

							La radiologie


						

							

							Radiology / X-Ray department


						

					


					

							

							La réanimation


						

							

							the Intensive Care Unit (ICU)


						

					


					

							

							La rééducation


						

							

							Rehabilitation


						

					


					

							

							La rhumatologie


						

							

							Rheumatology


						

					


					

							

							La salle de réveil


						

							

							the Recovery room


						

					


					

							

							La salle d’accouchement


						

							

							the Delivery Room (DR)


						

					


					

							

							Le service des Grands Brûlés


						

							

							the Burns Unit


						

					


					

							

							Les urgences


						

							

							the Emergency Room (ER) (US) / Accident and Emergency (A&E) / Casualty (GB)


						

					


					

							

							L’urologie


						

							

							Urology
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							un aide-opératoire


						

							

							an operating room assistant


						

					


					

							

							un aide-soignant


						

							

							a nursing-aid / a nurse auxiliary / a nursing assistant / an orderly


						

					


					

							

							un anesthésiste


						

							

							an anesthesiologist (US) / anaesthetist (GB)


						

					


					

							

							un assistant social


						

							

							a social worker


						

					


					

							

							l’aumônier


						

							

							the hospital chaplain


						

					


					

							

							un brancardier


						

							

							a stretcher-bearer / a porter


						

					


					

							

							un cadre infirmier / une surveillante


						

							

							a clinical nurse manager / a matron


						

					


					

							

							un chef de clinique


						

							

							a senior resident (US)


						

					


					

							

							un chef de service


						

							

							a service chief (US)


						

					


					

							

							un chirurgien


						

							

							a surgeon


						

					


					

							

							un dentiste


						

							

							a dentist


						

					


					

							

							un diététicien


						

							

							a dietitian


						

					


					

							

							un ergothérapeute


						

							

							an occupational therapist


						

					


					

							

							un étudiant en médecine


						

							

							a medical student


						

					


					

							

							un généraliste


						

							

							a primary care physician (PCP) (US) / a general practitioner (GP) (GB)


						

					


					

							

							un infirmier


						

							

							a nurse


						

					


					

							

							un infirmier diplômé d’état (IDE)


						

							

							a registered nurse (an RN)


						

					


					

							

							un infirmier clinicien spécialisé (ICS)


						

							

							a clinical nurse specialist (CNS)


						

					


					

							

							un infirmier en pratique avancée (IPA)


						

							

							an advanced practice registered nurse (APRN)


						

					


					

							

							un infirmier anesthésiste diplômé d’état (IADE)


						

							

							a certified registered nurse anesthetist (CRNA) / a nurse anesthetist / a nurse anesthesiologist


						

					


					

							

							un infirmier de bloc (IBODE)


						

							

							an operating room nurse (an OR nurse) (US) / a theatre nurse (GB)


						

					


					

							

							un interne


						

							

							an intern (US)


						

					


					

							

							un interniste


						

							

							an internist


						

					


					

							

							un kinésithérapeute


						

							

							a physiotherapist


						

					


					

							

							un maïeuticien


						

							

							a male midwife


						

					


					

							

							un médecin


						

							

							a physician (US) / a medical practitioner (GB)


						

					


					

							

							un médecin référent


						

							

							a referring physician


						

					


					

							

							un orthophoniste


						

							

							a speech therapist


						

					


					

							

							un panseur


						

							

							a scrub nurse


						

					


					

							

							un pharmacien


						

							

							a pharmacist


						

					


					

							

							un praticien hospitalier


						

							

							an attending physician (US)


						

					


					

							

							un psychologue


						

							

							a psychologist


						

					


					

							

							un réanimateur


						

							

							an intensivist


						

					


					

							

							un réceptionniste


						

							

							a receptionist


						

					


					

							

							une sage-femme


						

							

							a midwife


						

					


					

							

							un secouriste


						

							

							a paramedic


						

					


					

							

							un secrétaire


						

							

							a secretary


						

					


					

							

							un spécialiste


						

							

							a specialist doctor / a consultant (GB)


						

					


					

							

							un urgentiste


						

							

							an ER doctor (US)
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							admettre


						

							

							admit / hospitalise (GB) / hospitalize (US)


						

					


					

							

							descendre


						

							

							take down


						

					


					

							

							diriger


						

							

							direct


						

					


					

							

							dispatcher


						

							

							dispatch


						

					


					

							

							emmener


						

							

							take away (took, taken)


						

					


					

							

							enseigner


						

							

							teach (taught, taught)


						

					


					

							

							envoyer


						

							

							send (sent, sent)


						

					


					

							

							être de garde


						

							

							be on call (was/were, been)


						

					


					

							

							laisser sortir


						

							

							discharge


						

					


					

							

							ramasser


						

							

							collect


						

					


					

							

							remonter


						

							

							take up


						

					


					

							

							stocker


						

							

							store


						

					


					

							

							transporter


						

							

							carry
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							un CHU


						

							

							a university hospital


						

					


					

							

							une clinique privée


						

							

							a private hospital


						

					


					

							

							un hôpital psychiatrique


						

							

							a psychiatric hospital / a mental hospital


						

					


					

							

							un dispensaire


						

							

							a dispensary / an infirmary


						

					


					

							

							des soins hospitaliers


						

							

							inpatient care


						

					


					

							

							un service de consultation externe


						

							

							an outpatient unit


						

					


					

							

							le plan


						

							

							the map


						

					


					

							

							le parking


						

							

							the car-park


						

					


					

							

							l’aile ouest


						

							

							the West wing


						

					


					

							

							le pavillon A


						

							

							block A


						

					


					

							

							l’entrée principale


						

							

							the main entrance


						

					


					

							

							le couloir


						

							

							the corridor


						

					


					

							

							l’ascenseur


						

							

							the lift / the elevator


						

					


					

							

							les escaliers


						

							

							the stairways


						

					


					

							

							l’étage


						

							

							the floor


						

					


					

							

							la cafétéria


						

							

							the cafeteria


						

					


					

							

							le kiosque


						

							

							the newsstand / the kiosk


						

					


					

							

							les heures de visite


						

							

							the visiting hours


						

					


					

							

							une chambre individuelle


						

							

							a single room


						

					


					

							

							le cabinet de toilette


						

							

							the bathroom


						

					


					

							

							les consultations


						

							

							the clinics


						

					


					

							

							de long séjour


						

							

							long-stay


						

					


					

							

							la date d’entrée


						

							

							the admission date


						

					


					

							

							la date de sortie


						

							

							the discharge date


						

					


					

							

							le manque de personnel


						

							

							staffing shortage


						

					


					

							

							le retard


						

							

							the delay


						

					


					

							

							la visite du médecin


						

							

							the doctor’s round


						

					


					

							

							la médecine au lit du malade


						

							

							bedside medicine


						

					


				

			













			
Test your knowledge





			1[image: ]	Match the condition with the most adapted hospital department.


			

				

					

				


			


			

				

					

					

				

				

					

							

							1.Acute otitis


							2.Myocardial infarction


							3.Erysipelas


							4.Peritonitis


							5.Glaucoma


							6.Third-degree burns


							7.Premature delivery


							8.Multiple sclerosis


							9.Kidney stones


							10.Hypothyroidism


						

							

							a.Burns Unit


							b.Cardiology


							c.Dermatology


							d.Endocrinology


							e.ENT


							f.GI


							g.Neonatology


							h.Nephrology


							i.Neurology


							j.Ophthalmology


						

					


				

			


			2[image: ]	Find the member of hospital staff that is supposed to deal with the issue below.


			

			1.A diet: .......................


			2.A speech impairment: .......................


			3.A medication: .......................


			4.A financial problem: .......................


			5.A sprained ankle: .......................


			6.A surgical procedure: .......................


			7.Carrying a patient: .......................


			8.Helping a nurse: .......................


			9.Drawing blood: .......................


			10.A depressive state: .......................


			3[image: ]	Fill in the gaps in the text below. There are more words than you need.


			

			bedside • call • clinics • discharge • interns • rounds • visiting hours • cafeteria • delay


			....................... (1) are on ....................... (2) every fourth night. A typical day begins at 7 a.m., when they begin work ....................... (3) under the supervision of junior or senior residents with a particular emphasis on ....................... (4) teaching. In the afternoon, they usually do their ....................... (5) during which they see a dozen patients.
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			Soigner


			Giving care


 


			Key words and expressions
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							un abaisse-langue


						

							

							a tongue-depressor


						

					


					

							

							une alèse


						

							

							a drawsheet


						

					


					

							

							une attelle


						

							

							a splint


						

					


					

							

							des bas de contention


						

							

							compression stockings


						

					


					

							

							un bassin


						

							

							a bedpan


						

					


					

							

							une béquille


						

							

							a crutch


						

					


					

							

							un brassard


						

							

							a cuff


						

					


					

							

							un cathéter


						

							

							a catheter ['kæθɪtə]


						

					


					

							

							du coton


						

							

							a cotton wool


						

					


					

							

							une couverture


						

							

							a blanket


						

					


					

							

							un drain thoracique


						

							

							a chest tube / a chest drain


						

					


					

							

							un drap


						

							

							a sheet [ʃiːt]


						

					


					

							

							une écharpe


						

							

							a sling


						

					


					

							

							un fauteuil roulant


						

							

							a wheelchair


						

					


					

							

							un garrot


						

							

							a tourniquet ['tɔːnɪkeɪ]


						

					


					

							

							une gaze


						

							

							a gauze [gɔːz]


						

					


					

							

							un haricot


						

							

							a kidney dish


						

					


					

							

							un lève-personne


						

							

							a hoist


						

					


					

							

							la literie


						

							

							bedclothes


						

					


					

							

							un matelas pneumatique


						

							

							an air mattress


						

					


					

							

							une minerve


						

							

							a cervical collar


						

					


					

							

							un oreiller


						

							

							a pillow


						

					


					

							

							un ouvre-bouche


						

							

							a gag


						

					


					

							

							un pansement


						

							

							a bandage ['bændɪdʒ] / a dressing


						

					


					

							

							une perfusion


						

							

							a drip / an IV / an infusion


						

					


					

							

							un pèse-personne


						

							

							a pair of scales / a weighing machine


						

					


					

							

							un plâtre


						

							

							a cast


						

					


					

							

							un point de suture


						

							

							a stitch / a suture


						

					


					

							

							un Redon


						

							

							a suction drain


						

					


					

							

							un scope


						

							

							a monitor


						

					


					

							

							une seringue


						

							

							a syringe [sɪ'rɪndʒ]


						

					


					

							

							une sonde urinaire


						

							

							a urinary catheter (a UC)


						

					


					

							

							une sonde d’intubation


						

							

							an endotracheal tube


						

					


					

							

							une sonde nasale à oxygène


						

							

							a nasal can(n)ula


						

					


					

							

							une sonde nasogastrique


						

							

							a nasogastric tube


						

					


					

							

							une sonde d’aspiration


						

							

							a suction tube


						

					


					

							

							une sonde de trachéotomie


						

							

							a tracheotomy tube


						

					


					

							

							du sparadrap


						

							

							plaster / tape


						

					


					

							

							un thermomètre


						

							

							a thermometer


						

					


					

							

							des tubulures


						

							

							giving sets
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							administrer un médicament


						

							

							administer a drug


						

					


					

							

							aider un chirurgien


						

							

							assist a surgeon


						

					


					

							

							aspirer un malade


						

							

							suction a patient


						

					


					

							

							assister à une intervention


						

							

							attend an operation


						

					


					

							

							désinfecter une zone


						

							

							disinfect an area


						

					


					

							

							établir le diagnostic infirmier et un plan de soins


						

							

							define nursing diagnosis and nursing care plan


						

					


					

							

							faire la toilette au lit


						

							

							give a bed bath


						

					


					

							

							faire une injection


						

							

							give an injection


						

					


					

							

							gratter une croûte


						

							

							scrape a crust


						

					


					

							

							nettoyer une escarre


						

							

							clean a bedsore


						

					


					

							

							noter des transmissions ciblées


						

							

							chart nurses’ notes


						

					


					

							

							panser une plaie


						

							

							dress a wound


						

					


					

							

							poser une perfusion


						

							

							put up / start a drip / an IV


						

					


					

							

							poser une sonde


						

							

							insert a catheter


						

					


					

							

							prélever du sang


						

							

							draw blood


						

					


					

							

							prendre la tension


						

							

							measure the BP


						

					


					

							

							prendre les signes vitaux


						

							

							take the vital signs / vitals


						

					


					

							

							retirer les points de suture


						

							

							remove the stitches


						

					


					

							

							soulever un patient


						

							

							lift a patient


						

					


					

							

							suivre les prescriptions médicales


						

							

							carry out doctor’s orders


						

					


				

			


			[image: ]Useful verbs


			

				

					

					

				

				

					

							

							allonger


						

							

							lay


						

					


					

							

							s’allonger


						

							

							lie (lay, lain)


						

					


					

							

							aspirer


						

							

							suction


						

					


					

							

							baigner


						

							

							bathe [beɪð]


						

					


					

							

							contrôler


						

							

							monitor


						

					


					

							

							déshabiller


						

							

							undress


						

					


					

							

							effectuer


						

							

							perform


						

					


					

							

							être alité


						

							

							be bedridden


						

					


					

							

							évaluer


						

							

							assess


						

					


					

							

							habiller


						

							

							dress


						

					


					

							

							injecter


						

							

							inject


						

					


					

							

							insérer


						

							

							insert


						

					


					

							

							intuber


						

							

							intubate


						

					


					

							

							nettoyer


						

							

							clean


						

					


					

							

							noter


						

							

							record


						

					


					

							

							nourrir


						

							

							feed (fed, fed)


						

					


					

							

							s’occuper


						

							

							look after


						

					


					

							

							pousser


						

							

							push


						

					


					

							

							rassurer


						

							

							reassure


						

					


					

							

							retirer


						

							

							remove, withdraw (withdrew, withdrawn)


						

					


					

							

							soulager


						

							

							relieve


						

					


					

							

							soulever


						

							

							lift


						

					


					

							

							tirer


						

							

							pull


						

					


				

			













			
Test your knowledge





			1[image: ]	Find the word starting with “bed” that corresponds to the definition.


			

			1.An ulcer caused by pressure of the part on the mattress after lying for some time in one position: .......................


			2.A dish into which someone can urinate or defecate without getting out of bed: .......................


			3.Referring to someone who has been too ill to get out of bed over a long period of time: .......................


			4.The act of washing someone who is unable to get out of bed: 


			 


			5.Coverings, such as sheets and blankets, which are ordinarily used on a bed: 


			 


			2[image: ]	Match the verb with the right complement.


			

			

				

					

					

				

				

					

							

							1.take


							2.administer


							3.dress


							4.draw


							5.give


						

							

							a.a drug


							b.a wound


							c.an injection


							d.blood


							e.the vital signs


						

					


				

			


			3[image: ]	Fill in the gaps in the text using the words below. There are more words than you need.


			

			catheter • curette • drain • tape • clamp • drip • gauze • hook • stitches • syringe • splint • cast


			Mrs. Lowell works as a nurse in the maternity department. On the first antenatal visit, she draws some blood for Hb and group tests with a ....................... (1). When the mother is about to deliver, she sets up a ....................... (2) and inserts a ....................... (3) in case general anesthesia is needed. She makes sure all the equipment is ready and sterile: a ....................... (4) to scrape the inside of the uterus, a ....................... (5) to hold muscles and skin apart in the event of a C-section, and a ....................... (6) for the blood and pus to come out. She can do ....................... (7) if an episiotomy is needed and use a ....................... (8) to block a hemorrhage in the uterine artery. Once the baby’s born and the umbilical cord cut, she applies a piece of ....................... (9) on the scar and fixes it with some ....................... (10).


		




		

			3


			Faire une consultation


			Giving a consult


 


			Key words and expressions


			[image: ]General terms


			

				

					

					

				

				

					

							

							un patient


						

							

							a patient


						

					


					

							

							le cabinet médical


						

							

							the surgery (GB) / the doctor’s office (US) / the practice


						

					


					

							

							les horaires de consultation


						

							

							the consultation hours


						

					


					

							

							en dehors des horaires de consultation


						

							

							out-of-hours


						

					


					

							

							une visite à domicile


						

							

							a home visit


						

					


					

							

							la salle d’attente


						

							

							the waiting room


						

					


					

							

							un deuxième avis


						

							

							a second opinion


						

					


					

							

							une lettre d’orientation


						

							

							a referral letter


						

					


					

							

							être de garde


						

							

							be on duty


						

					


					

							

							être d’astreinte


						

							

							be on call


						

					


					

							

							une garde de nuit


						

							

							a night shift


						

					


					

							

							un entretien


						

							

							an interview


						

					


					

							

							une consultation


						

							

							a consultation / a clinic


						

					


					

							

							une évaluation


						

							

							a work-up


						

					


					

							

							un bilan de santé


						

							

							a check-up


						

					


					

							

							la médecine préventive


						

							

							prevent(at)ive medicine


						

					


					

							

							la médecine du travail


						

							

							occupational medicine


						

					


					

							

							la date de naissance


						

							

							the date of birth (DOB)


						

					


					

							

							le lieu de naissance


						

							

							the place of birth


						

					


					

							

							les antécédents


						

							

							the history (Hx)


						

					


					

							

							le poids


						

							

							the weight [weɪt] (wt)


						

					


					

							

							la taille


						

							

							the height [haɪt] (ht)


						

					


					

							

							l’IMC


						

							

							the BMI


						

					


					

							

							le tour de taille


						

							

							the abdominal circumference


						

					


					

							

							les constantes


						

							

							the vital signs / the vitals


						

					


					

							

							la température


						

							

							the body temperature (BT)


						

					


					

							

							la tension


						

							

							the blood pressure (BP)


						

					


					

							

							le pouls


						

							

							the pulse


						

					


					

							

							la fréquence cardiaque


						

							

							the heart rate (HR)


						

					


					

							

							la fréquence respiratoire


						

							

							the respiratory rate (RR)


						

					


					

							

							une plainte


						

							

							a complaint (C)


						

					


					

							

							les symptômes


						

							

							the symptoms (Sx )


						

					


					

							

							les signes


						

							

							the signs


						

					


					

							

							l’étiologie


						

							

							the (a)etiology


						

					


					

							

							l’apparition


						

							

							the onset


						

					


					

							

							l’évolution


						

							

							the outcome


						

					


					

							

							l’examen clinique


						

							

							the clinical examination


						

					


					

							

							l’examen physique


						

							

							the physical (examination) (PE)


						

					


					

							

							la table d’examen


						

							

							the examining table


						

					


					

							

							le diagnostic


						

							

							the diagnosis [daɪə-] (Dx)


						

					


					

							

							un diagnostic différentiel


						

							

							a differential


						

					


					

							

							le pronostic


						

							

							the prognosis


						

					


					

							

							le traitement


						

							

							the treatment (Rx)


						

					


					

							

							la prise en charge


						

							

							the management


						

					


					

							

							une ordonnance


						

							

							a prescription


						

					


					

							

							un carnet de santé


						

							

							a health record


						

					


					

							

							un dossier médical


						

							

							a medical record / a medical file


						

					


					

							

							le suivi


						

							

							the follow-up


						

					


					

							

							des vaccins


						

							

							vaccinations / immunisations (GB) / immunizations (US)


						

					


					

							

							un arrêt maladie


						

							

							a sick note / a doctor’s note / a sickness certificate


						

					


					

							

							un congé de maternité


						

							

							a maternity leave


						

					


				

			


			[image: ]Family history (FH)


			

				

					

					

				

				

					

							

							marié(e)


						

							

							married


						

					


					

							

							fiancé(e)


						

							

							engaged


						

					


					

							

							séparé(e)


						

							

							separated


						

					


					

							

							divorcé(e)


						

							

							divorced


						

					


					

							

							une veuve


						

							

							a widow


						

					


					

							

							un veuf


						

							

							a widower


						

					


					

							

							célibataire


						

							

							single


						

					


					

							

							un parent isolé


						

							

							a single parent


						

					


					

							

							l’homoparentalité


						

							

							same-sex parents


						

					


					

							

							des enfants


						

							

							children


						

					


					

							

							la descendance


						

							

							offspring


						

					


					

							

							un enfant unique


						

							

							an only child


						

					


					

							

							les parents / la famille


						

							

							the relatives


						

					


					

							

							les frères et sœurs


						

							

							the siblings


						

					


					

							

							bien portant


						

							

							alive and well (A&W)


						

					


					

							

							mort


						

							

							dead


						

					


					

							

							est mort(e) de


						

							

							died of / from


						

					


				

			


			[image: ]Social history (SH)


			

				

					

					

				

				

					

							

							l’alcool


						

							

							alcohol / drinking


						

					


					

							

							les conditions de travail


						

							

							the working conditions


						

					


					

							

							les conditions de vie à domicile


						

							

							the home circumstances


						

					


					

							

							les drogues dures


						

							

							hard drugs


						

					


					

							

							les drogues récréatives


						

							

							recreational drugs


						

					


					

							

							l’emploi


						

							

							the occupation / employment


						

					


					

							

							un facteur de risque


						

							

							a risk factor


						

					


					

							

							un régime


						

							

							a diet ['daɪət]


						

					


					

							

							le tabac


						

							

							tobacco / smoking


						

					


					

							

							des voyages à l’étranger


						

							

							foreign travels


						

					


				

			


			[image: ]Past medical history (PMH)


			

				

					

					

				

				

					

							

							des allergies


						

							

							allergies


						

					


					

							

							une hospitalisation


						

							

							a hospital admission / hospitalization (US)


						

					


					

							

							des interventions chirurgicales


						

							

							surgical procedures


						

					


					

							

							des accidents


						

							

							accidents


						

					


					

							

							la grossesse


						

							

							pregnancy


						

					


					

							

							des maladies infantiles


						

							

							childhood illnesses


						

					


					

							

							être sous traitement


						

							

							be on treatment (GB) / be under treatment (US)


						

					


					

							

							des médicaments


						

							

							medication(s) / medicines (meds)


						

					


					

							

							un médicament sur ordonnance


						

							

							a prescription-only medication (a PoM)


						

					


					

							

							un médicament en vente libre


						

							

							an over-the-counter medication (an OTC)


						

					


					

							

							les médecines alternatives


						

							

							alternative medicines


						

					


				

			


			[image: ]Review of systems (ROS)


			

				

					

					

				

				

					

							

							le système cardiovasculaire


						

							

							the cardiovascular system (CVS)


						

					


					

							

							le système endocrinien


						

							

							the endocrine system


						

					


					

							

							le système gastro-intestinal


						

							

							the gastrointestinal system (GIS)


						

					


					

							

							le système génito-urinaire


						

							

							the genitourinary system (GUS)


						

					


					

							

							le système musculosquelettique


						

							

							the musculoskeletal system


						

					


					

							

							le système nerveux central


						

							

							the central nervous system (CNS)


						

					


					

							

							le système respiratoire


						

							

							the respiratory system (RS)


						

					


					

							

							la peau et les cheveux


						

							

							the skin and hair


						

					


				

			


			[image: ]Routine tests and investigations (Ix)


			

				

					

					

				

				

					

							

							une analyse d’urine


						

							

							a urinalysis (U/A)


						

					


					

							

							une analyse des selles


						

							

							a fecalysis


						

					


					

							

							une analyse parasitologique des selles


						

							

							an ova and parasites (O&P)


						

					


					

							

							une angiographie


						

							

							an angiography


						

					


					

							

							une bandelette urinaire


						

							

							a dipstick test


						

					


					

							

							un bilan biologique de base (ionogramme, urée, créatinine et glucose)


						

							

							a basic metabolic panel (BMP) / 


							chemistry-7 (CHEM-7) / sequential multiple analysis (SMA-7) (US)


						

					


					

							

							un bilan biologique complet


						

							

							a complete metabolic panel (CMP) / SMA12+2 test (US)


						

					


					

							

							le bilan hépatique


						

							

							liver function test (LFT) / panel


						

					


					

							

							une biopsie


						

							

							a biopsy (Bx) ['baɪɒpsi]


						

					


					

							

							la clairance


						

							

							clearance


						

					


					

							

							une coloscopie


						

							

							a colonoscopy


						

					


					

							

							la créatinine


						

							

							creatinine


						

					


					

							

							un doppler


						

							

							a Doppler ultrasound


						

					


					

							

							un dosage de l’hémoglobine glyquée


						

							

							a hemoglobin A1C


						

					


					

							

							un dosage de PSA


						

							

							a prostate specific antigen (PSA)


						

					


					

							

							une échographie


						

							

							an ultrasound (a US)


						

					


					

							

							un électrocardiogramme (ECG)


						

							

							an ECG (GB) / an EKG (US)


						

					


					

							

							un électroencéphalogramme (EEG)


						

							

							an EEG


						

					


					

							

							des examens paracliniques


						

							

							further investigations


						

					


					

							

							l’exploration fonctionnelle pulmonaire


						

							

							lung function test / pulmonary function test (PFT)


						

					


					

							

							l’exploration d’une anomalie lipidique


						

							

							lipid profile / panel


						

					


					

							

							l’exploration biologique de la fonction thyroïdienne


						

							

							thyroid function test (TFT) / thyroid panel


						

					


					

							

							un fond d’œil


						

							

							funduscopy / an eye fundus (pl. fundi)


						

					


					

							

							un frottis


						

							

							a Pap smear / a cervical smear / a smear test [smɪə]


						

					


					

							

							les gaz du sang


						

							

							arterial blood gases (ABGs)


						

					


					

							

							la glycémie à jeun


						

							

							fasting blood sugar (FBS)


						

					


					

							

							un Hemoccult


						

							

							f(a)ecal occult blood test (FOB)


						

					


					

							

							une IRM


						

							

							an MRI


						

					


					

							

							une mammographie


						

							

							a mammography / a mammogram


						

					


					

							

							une NFS


						

							

							a complete blood count (CBC) / full blood count (an FBC)


						

					


					

							

							les plaquettes


						

							

							platelets (plts)


						

					


					

							

							une ponction lombaire


						

							

							a lumbar puncture (an LP) / a spinal tap


						

					


					

							

							un prélèvement


						

							

							a sample


						

					


					

							

							le prélèvement de sang


						

							

							venepuncture / venipuncture / blood sampling


						

					


					

							

							une radio pulmonaire


						

							

							a chest X-ray (CXR)


						

					


					

							

							des radiographies


						

							

							X-rays


						

					


					

							

							l’urée sanguine


						

							

							blood urea nitrogen (BUN) (US) / blood urea (GB)


						

					


					

							

							un scanner


						

							

							a CT scan


						

					


					

							

							une scintigraphie


						

							

							a radio-nuclide scan (an RN) / a scintiscan


						

					


					

							

							le taux d’hématies


						

							

							red blood cell count (RBC)


						

					


					

							

							le taux de leucocytes


						

							

							white blood cell count (WBC)


						

					


					

							

							le taux de cholestérol


						

							

							total cholesterol


						

					


					

							

							le temps de prothrombine


						

							

							prothrombin time (PT) / Quick test


						

					


					

							

							un TEP scan


						

							

							a PET scan


						

					


					

							

							un test sanguin


						

							

							a blood test / blood work [blᴧd]


						

					


					

							

							un test de grossesse


						

							

							a pregnancy test


						

					


					

							

							un toucher rectal


						

							

							a digital rectal examination (DRE)


						

					


					

							

							les triglycérides


						

							

							triglycerides [traɪ'glɪsəraɪdz]


						

					


					

							

							l’acide urique


						

							

							uric acid


						

					


					

							

							une VS


						

							

							an erythrocyte sedimentation rate (ESR) / a sed rate


						

					


				

			


			[image: ]Useful verbs


			

				

					

					

				

				

					

							

							s’accroupir


						

							

							squat


						

					


					

							

							adresser (un patient)


						

							

							refer


						

					


					

							

							s’allonger


						

							

							lie down (lay, lain)


						

					


					

							

							appuyer


						

							

							press


						

					


					

							

							s’appuyer sur


						

							

							rest on


						

					


					

							

							s’asseoir


						

							

							sit down (sat, sat)


						

					


					

							

							ausculter


						

							

							auscultate


						

					


					

							

							avoir rendez-vous


						

							

							have an appointment (had, had)


						

					


					

							

							bouger


						

							

							move


						

					


					

							

							appeler


						

							

							call


						

					


					

							

							consulter


						

							

							consult


						

					


					

							

							se détendre


						

							

							relax


						

					


					

							

							dépister


						

							

							screen


						

					


					

							

							diagnostiquer


						

							

							diagnose ['daɪəgnəʊz]


						

					


					

							

							écarter (un diagnostic)


						

							

							rule out


						

					


					

							

							écouter


						

							

							listen (to)


						

					


					

							

							étendre


						

							

							stretch out


						

					


					

							

							examiner


						

							

							examine [-min]


						

					


					

							

							faire entrer


						

							

							invite in


						

					


					

							

							faire preuve


						

							

							demonstrate


						

					


					

							

							faire un test


						

							

							run a test (ran, run)


						

					


					

							

							lever


						

							

							lift


						

					


					

							

							se mettre debout


						

							

							stand up (stood, stood)


						

					


					

							

							monter (sur la table)


						

							

							climb on


						

					


					

							

							palper


						

							

							palpate


						

					


					

							

							se plaindre de


						

							

							complain about / of


						

					


					

							

							plier


						

							

							bend (bent, bent)


						

					


					

							

							pratiquer (la médecine)


						

							

							practise (medicine) [-ɪs]


						

					


					

							

							prendre rendez-vous


						

							

							make an appointment (made, made)


						

					


					

							

							prescrire


						

							

							prescribe


						

					


					

							

							présenter (un symptôme)


						

							

							present with


						

					


					

							

							procéder à un examen


						

							

							carry out an examination


						

					


					

							

							redresser


						

							

							straighten


						

					


					

							

							se redresser


						

							

							sit up (sat, sat)


						

					


					

							

							respirer


						

							

							breathe


						

					


					

							

							rouler


						

							

							roll


						

					


					

							

							sentir


						

							

							feel


						

					


					

							

							souffrir de


						

							

							suffer from


						

					


					

							

							subir (un examen)


						

							

							undergo (underwent, undergone)


						

					


					

							

							tourner


						

							

							turn


						

					


					

							

							traiter


						

							

							treat


						

					


					

							

							vérifier


						

							

							check


						

					


				

			


			History taking


			

				

					

					

				

				

					

							

							un médecin généraliste


						

							

							a general practitioner (a GP) (GB) / a primary care physician (a PCP) (US)


						

					


					

							

							un médecin de famille


						

							

							a family physician / a family doctor


						

					


					

							

							un médecin référent


						

							

							a referring doctor


						

					


					

							

							un spécialiste


						

							

							a specialist doctor / a consultant (GB)


						

					


					

							

							Que puis-je faire pour vous ?


						

							

							What can I do for you?


						

					


					

							

							Comment puis-je vous aider ?


						

							

							How can I help you?


						

					


					

							

							Qu’est-ce qui vous amène ?


						

							

							What brings you here?


							What has brought you along here?


						

					


					

							

							Est-ce qu’on se connaît ?


						

							

							Do we know each other?


						

					


					

							

							Asseyez-vous, s’il vous plaît ?


						

							

							Please, take / have a seat.


						

					


					

							

							Pouvez-vous épeler votre nom, s’il vous plaît ?


						

							

							Can you spell your name for me, please?


						

					


					

							

							Êtes-vous en couple ?


						

							

							Are you in a relationship?


						

					


					

							

							Avez-vous des enfants ?


						

							

							Do you have children?


						

					


					

							

							Avez-vous des frères et sœurs ?


						

							

							Do you have brothers or sisters?


						

					


					

							

							Comment vont vos parents ?


						

							

							Are your parents alive and well?


						

					


					

							

							De quoi sont-ils morts ?


						

							

							What did they die of / from?


						

					


					

							

							À quel âge sont-ils morts ?


						

							

							How old were they when they died?


						

					


					

							

							Est-ce que vous fumez ?


						

							

							Do you smoke?


						

					


					

							

							Combien de cigarettes par jour ?


						

							

							How many cigarettes a day?


						

					


					

							

							Est-ce que vous buvez de l’alcool ?


						

							

							Do you drink any alcohol?


						

					


					

							

							Combien de verres par jour ?


						

							

							How many glasses a day?


						

					


					

							

							Quel genre d’alcool buvez-vous ?


						

							

							What kind of alcohol do you drink?


						

					


					

							

							Est-ce que vous consommez de la drogue ?


						

							

							Do you do drugs?


						

					


					

							

							Avez-vous des relations sexuelles ?


						

							

							Are you sexually active?


						

					


					

							

							Vous protégez-vous ?


						

							

							Do you have protected sexual intercourse?


						

					


					

							

							Êtes-vous sous traitement ?


						

							

							Are you currently on any medications?


						

					


					

							

							Avez-vous déjà eu des maladies graves ?


						

							

							Have you had any serious illnesses?


						

					


					

							

							Avez-vous des antécédents de maladies cardiovasculaires ?


						

							

							Do you have any history of heart disease?


						

					


					

							

							Y-a-t-il des cas de diabète dans la famille ?


						

							

							Is there any diabetes running in the family?


						

					


					

							

							Avez-vous des allergies ?


						

							

							Are you allergic to anything?


							Do you have any allergies?


						

					


					

							

							Êtes-vous déjà allé(e) à l’hôpital ?


						

							

							Have you ever had any visits to the hospital?


						

					


					

							

							Avez-vous déjà subi des opérations ?


						

							

							Have you ever been operated on?


							Have you ever had any surgeries?


						

					


					

							

							Vous êtes-vous fait enlever les amygdales ?


						

							

							Have you had your tonsils out?


						

					


					

							

							Quelles sont les maladies infantiles que vous avez eues ?


						

							

							What childhood illnesses did you have?


						

					


					

							

							Êtes-vous à jour dans vos vaccins ?


						

							

							Are you up-to-date with your shots / immuniz/sations?


						

					


					

							

							Avez-vous une activité physique régulière ?


						

							

							Do you exercise on a regular basis?


						

					


				

			


			Physical examination


			

				

					

					

				

				

					

							

							Pourriez-vous vous déshabiller, s’il vous plaît ?


						

							

							Could you get undressed for me, please?


						

					


					

							

							Pourriez-vous enlever le haut, s’il vous plaît ?


						

							

							Could you strip to your waist, please?


							 


							Could you undress from the waist above?


						

					


					

							

							Pouvez-vous grimper sur la table, s’il vous plaît ?


						

							

							Can you climb on the examining table for me, please?


						

					


					

							

							Pouvez-vous vous allonger ?


						

							

							Can you lie down?


						

					


					

							

							Pouvez-vous vous relever ?


						

							

							Can you sit up?


						

					


					

							

							Pouvez-vous descendre ?


						

							

							Can you get down?


						

					


					

							

							Pouvez-vous vous lever ?


						

							

							Can you stand up?


						

					


					

							

							Pouvez-vous remonter votre manche, s’il vous plaît ?


						

							

							Can you roll up your sleeve for me, please?


						

					


					

							

							Je vais prendre votre température, tension, pouls, fréquence cardiaque.


						

							

							I’m going to check your temperature, blood pressure, pulse, heart rate.


						

					


					

							

							Je vais écouter votre cœur, vos poumons.


						

							

							I’m going to listen to your heart, lungs.


						

					


					

							

							Je vais appuyer sur votre estomac, foie, vessie.


						

							

							I’m going to press on your stomach, liver, bladder.


						

					


					

							

							Je vais examiner vos oreilles, yeux, mains.


						

							

							I’m going examine your ears, eyes, hands.


						

					


					

							

							Dites-moi si ça fait mal.


						

							

							Tell me if it hurts.


						

					


					

							

							Vous pouvez vous rhabiller.


						

							

							You can put your clothes back on.


						

					


					

							

							Vous pouvez aller vous rasseoir.


						

							

							You can go back to your seat.


						

					


				

			













			
Test your knowledge





			1[image: ]	Fill in the gaps in the sentences below.


			

			1........................... may reveal evidence of an inherited disorder.


			2........................... includes enquiries about schooling, past and present employment, social support networks, and leisure.


			3........................... is asking if the patients has ever been admitted to hospital or undergone a surgical procedure.


			4........................... can provide an opportunity to identify symptoms or concerns that the patient may have failed to mention in the history.


			5........................... may confirm or refute a diagnosis suspected from the history and the physical.


			2[image: ]	Give a synonym for the words or expressions below.


			

			1.Brothers or sisters


			 


			2.A woman or a man who raises her/his child on her/his own


			 


			3.Parents or family


			 


			4.A man who has lost his spouse


			 


			5.A child who has neither brothers nor sisters


			 


			3[image: ]	Find the most appropriate investigation for the condition below.


			

			1.Cystitis


			 


			2.Asthma


			 


			3.Salmonellosis


			 


			4.Diabetes


			 


			5.Anemia


			 


		




		

			4


			Gérer la douleur


			Managing pain


 


			Key words and expressions


			[image: ]General terms


			

				

					

					

				

				

					

							

							la douleur


						

							

							pain [peɪn]


						

					


					

							

							la douleur (sourde)


						

							

							ache [eɪk]


						

					


					

							

							un mal de tête


						

							

							(a) headache


						

					


					

							

							douloureux


						

							

							aching / sore [sɔː] / painful


						

					


					

							

							un mal de gorge


						

							

							a sore throat


						

					


					

							

							la souffrance


						

							

							suffering


						

					


					

							

							sensible (douloureux)


						

							

							tender


						

					


					

							

							sensibilité (douloureuse)


						

							

							tenderness


						

					


					

							

							une escarre


						

							

							an eschar ['eskɑː] / a bedsore / a pressure sore


						

					


					

							

							un nocicepteur


						

							

							a nociceptor


						

					


					

							

							la douleur du membre fantôme


						

							

							phantom limb pain [lɪm]


						

					


					

							

							une douleur projetée


						

							

							a referred pain


						

					


					

							

							la paresthésie


						

							

							par(a)esthesia [pæriːs'θiːziə]


						

					


					

							

							l’anesthésie


						

							

							an(a)esthesia [ænəs'θiːziə]


						

					


					

							

							le seuil


						

							

							the threshold ['θreʃhəʊld]


						

					


					

							

							l’échelle de la douleur


						

							

							the pain scale


						

					


					

							

							aiguë


						

							

							acute [ə'kjuːt]


						

					


					

							

							chronique


						

							

							chronic


						

					


					

							

							le début


						

							

							the onset


						

					


					

							

							la durée


						

							

							the duration


						

					


					

							

							la fréquence


						

							

							the frequency ['friːkwənsi]


						

					


					

							

							un facteur déclenchant


						

							

							a triggering factor


						

					


					

							

							un facteur aggravant


						

							

							an aggravating factor


						

					


					

							

							un facteur d’amélioration


						

							

							a relieving factor


						

					


					

							

							des symptômes associés


						

							

							associated symptoms


						

					


				

			


			[image: ]Describing pain


			

				

					

					

				

				

					

							

							atroce


						

							

							agonizing


						

					


					

							

							constrictive


						

							

							tight [taɪt]


						

					


					

							

							continue


						

							

							continuous


						

					


					

							

							en étau


						

							

							pressing


						

					


					

							

							forte


						

							

							bad


						

					


					

							

							fulgurante


						

							

							darting


						

					


					

							

							insupportable


						

							

							unbearable / excruciating


						

					


					

							

							intense


						

							

							severe [sɪ'vɪə]


						

					


					

							

							intermittente


						

							

							intermittent


						

					


					

							

							lancinante


						

							

							griping


						

					


					

							

							légère


						

							

							mild [maɪld]


						

					


					

							

							modérée


						

							

							moderate


						

					


					

							

							pénétrante


						

							

							penetrating


						

					


					

							

							pongitive


						

							

							stabbing


						

					


					

							

							pulsatile


						

							

							throbbing / pulsing


						

					


					

							

							sans traitement


						

							

							intractable


						

					


					

							

							sourde


						

							

							dull [dᴧl]


						

					


					

							

							suffocante


						

							

							suffocating


						

					


					

							

							tenace


						

							

							nagging


						

					


					

							

							térébrante


						

							

							boring


						

					


					

							

							transfixiante


						

							

							piercing


						

					


					

							

							transitoire


						

							

							transient


						

					


					

							

							vive


						

							

							sharp


						

					


					

							

							une sensation de brûlures


						

							

							burning / scalding ['skɔːldɪŋ]


						

					


					

							

							une sensation de crampes


						

							

							cramping


						

					


					

							

							une sensation de décharges


						

							

							shooting


						

					


					

							

							une sensation de déchirure


						

							

							tearing ['teərɪŋ] / splitting


						

					


					

							

							une sensation d’étirements


						

							

							dragging


						

					


					

							

							une sensation d’écrasement


						

							

							crushing ['krᴧʃɪŋ]


						

					


					

							

							une sensation d’élancements


						

							

							beating / pounding


						

					


					

							

							une sensation de fourmillements


						

							

							tingling


						

					


					

							

							une sensation de morsures


						

							

							gnawing ['nɔːɪŋ]


						

					


					

							

							une sensation de picotements


						

							

							pricking


						

					


					

							

							une sensation de pincements


						

							

							pinching


						

					


					

							

							une sensation de piqûres


						

							

							stinging


						

					


					

							

							une sensation de raideur


						

							

							taut [tɔːt]


						

					


					

							

							une sensation de serrement


						

							

							squeezing


						

					


					

							

							une sensation de torsion


						

							

							wrenching ['rentʃɪŋ]


						

					


				

			


			[image: ]Managing pain


			

				

					

					

				

				

					

							

							l’acupuncture


						

							

							acupuncture


						

					


					

							

							les AINS


						

							

							NSAIDs


						

					


					

							

							des antalgiques


						

							

							analgesics [ænəl'dʒiːzɪks]


						

					


					

							

							des antidouleurs


						

							

							painkillers


						

					


					

							

							de l’aspirine


						

							

							aspirin


						

					


					

							

							la codéine


						

							

							codeine ['kəʊdiːn]


						

					


					

							

							la cordotomie


						

							

							c(h)ordotomy


						

					


					

							

							l’hydrothérapie


						

							

							hydrotherapy [haɪ-]


						

					


					

							

							l’hypnose


						

							

							hypnosis [hɪp-]


						

					


					

							

							de l’ibuprofène


						

							

							ibuprofen [aɪbjuː'prəʊfən]


						

					


					

							

							la morphine


						

							

							morphine


						

					


					

							

							les opiacés


						

							

							opiates ['əʊpiəts]


						

					


					

							

							les opioïdes


						

							

							opioids


						

					


					

							

							l’oxycodone


						

							

							oxycodone


						

					


					

							

							du paracétamol


						

							

							paracetamol [pærə'siːtəmɒl] / acetaminophen (US)


						

					


					

							

							une péridurale


						

							

							an epidural [epɪ'djʊərəl]


						

					


					

							

							une pompe intrathécale


						

							

							an intrathecal pump [ɪntrə'θiːkəl 'pᴧmp]


						

					


					

							

							les relaxants musculaires


						

							

							muscle relaxants


						

					


					

							

							les soins palliatifs


						

							

							palliative care


						

					


					

							

							le soutien psychologique


						

							

							psychological support [saɪ-]


						

					


					

							

							un stimulateur de la moelle épinière


						

							

							a spinal cord stimulator


						

					


				

			


			[image: ]Useful verbs


			

				

					

					

				

				

					

							

							aggraver


						

							

							make worse (made, made)


						

					


					

							

							améliorer


						

							

							improve


						

					


					

							

							arriver


						

							

							occur [ə'kɜː]


						

					


					

							

							causer


						

							

							cause


						

					


					

							

							déclencher


						

							

							trigger / bring on (brought, brought)


						

					


					

							

							durer


						

							

							last


						

					


					

							

							faire mal


						

							

							hurt (hurt, hurt) / ache


						

					


					

							

							gêner


						

							

							bother


						

					


					

							

							gérer


						

							

							manage


						

					


					

							

							irradier


						

							

							radiate


						

					


					

							

							s’étendre


						

							

							spread (spread, spread) [-e-]


						

					


					

							

							souffrir de


						

							

							suffer from


						

					


					

							

							soulager


						

							

							relieve / alleviate / ease


						

					


				

			


			History taking


			

				

					

					

				

				

					

							

							Pouvez-vous me montrer où la douleur se situe exactement ?


						

							

							Can you show me where the pain is exactly?


						

					


					

							

							Quand avez-vous remarqué la douleur pour la première fois ?


						

							

							When did you first notice the pain?


						

					


					

							

							Est-elle arrivée brutalement ou progressivement ?


						

							

							Did it come on suddenly or slowly?


						

					


					

							

							À quelle fréquence ressentez-vous la douleur ?


						

							

							How often do you feel the pain?


						

					


					

							

							Vous réveille-t-elle la nuit ?


						

							

							Does it wake you up during the night?


						

					


					

							

							Vous tient-elle éveillé(e) la nuit ?


						

							

							Does it keep you awake at night?


						

					


					

							

							À quel moment survient-elle ?


						

							

							When does it occur?


						

					


					

							

							Est-ce que quelque chose l’a déclenchée ?


						

							

							Did anything bring it on?


						

					


					

							

							Depuis combien de temps souffrez-vous ?


						

							

							How long have you had the pain?


						

					


					

							

							Est-elle associée à une activité particulière ?


						







OEBPS/image/1.jpg
ANGLAIS
MEDICAL

Fiches de vocabulaire thématique
et exercices corrigés

O ESLYPES I

2¢ édition

Dr Pascaline Faure
Maitre de conférences des universités






OEBPS/image/2.png
[SBN 9782340-067899
OEllipses Edition Marketing S.A., 2022
8/10 rue la Quintinie 75015 Paris

Le Code de la propriété intellectuelle n’autorisant, aux termes de I’article L. 122-5.2° et
3°a), d’une part, que les « copies ou reproductions strictement réservées a I’'usage privé
du copiste et non destinées a une utilisation collective », et d’autre part, que les analyses
et les courtes citations dans un but d’exemple et d’illustration, « toute représentation ou
reproduction intégrale ou partielle faite sans le consentement de 1’auteur ou de ses ayants
droit ou ayants cause est illicite » (art. L. 122-4).

Cette représentation ou reproduction, par quelque procédé que ce soit constituerait une
contrefacon sanctionnée par les articles L. 335-2 et suivants du Code de la propriété
intellectuelle.

www.editions-ellipses.fr





OEBPS/image/4.png





OEBPS/image/9782340066465.jpg





OEBPS/image/3.png





